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My, doly podpisana spolo&nost

Netretail Slovakia s. r. o. v likvidacii

so sidlom Pasienkova 12599/2G, 821 06
Bratislava, Slovenska republika, ICO: 44
917 937, zapisana v Obchodnom registri
Okresného sudu Bratislava |, oddiel: Sro,
vlozka ¢Gislo: 60050/B

(,Spolo¢nost™)
a ja, likvidator Spoloénosti

Ing. Petr Burcal, trvale bytom Seydlerova
2147/11, 158 00 Praha 5, Ceska republika,
narodeny dfia 29.06.1974

(,Likvidator")
tymto splnomocnujeme

advokatsku kancelariu Glatzova & Co.,
s.r.0., so sidlom: Hviezdoslavovo namestie
25, 811 02 Bratislava, ICO: 36 860 5086,
zapisanu v Obchodnom registri Okresného
sudu Bratislava |, oddiel Sro, viozka é&islo:
54965/B

(,SpIlnomocnenec*)

na zastupovanie Spolo€nosti v plnom
rozsahu vkonaniach o zapis zmien
tykajucich sa Spolo¢nosti do obchodného
registra vedeného prislusnym sudom
Slovenskej republiky, vratane vymazu
Spolo&nosti z obchodného registra.

Splnomocnenec je opravneny, aby
v nasom zastupeni amene uskutoénil
akékolvek a vSetky pravne ukony, konania

a podania v suvislosti s registraciou
a ohlasenim akychkofvek zmien
v Spolo¢nosti, vratane vymazu Spolo¢nosti
z obchodného registra, Zivnostenského

registra alebo akéhokolvek iného registra,
najma, ale nielen, vypracoval, podpisal
a podal akékolvek ohlasenie alebo navrh
Zivnostenskému  dradu, obchodnému
registru, danovéemu uradu, alebo
akémukolvek inému s$tatnemu organu
(vratane Socialnej poistovne, prislusnej
zdravotnej poistovne, ministerstiev,

POWER OF ATTORNEY
We, the undersigned company
Netretail Slovakia s. r. 0. v likvidacii

with its seat at: Pasienkova 12599/2G, 821
06 Bratislava, the Slovak Republic,
Identification No.: 44 917 937, registered in
the Commercial Register of District Court
Bratislava |, Section: Sro, Insert No.: 60050/B

(hereinafter the “Company”)
and |, the Liquidator of the Company

Ing. Petr Burcal, with permanent residence at
Seydlerova 2147/11, 158 00 Prague 5, Czech
Republic, born on June 29, 1974

(hereinafter the “Liquidator”)
hereby authorise

the law firm Glatzova & Co., s.r.o., with its
registered seat at Hviezdoslavovo namestie
25, 811 02 Bratislava, ID No.: 36 860 508,
registered in the Commercial Register of the
District Court in Bratislava |, Section: Sro,
Insert No.: 54965/B

(hereinafter the ,Attorney")

to represent the Company in full extent in
proceedings at the Commercial Register
maintained by the relevant court of the Slovak
Republic to register changes concerning the
Company, including deleting the Company
from the Commercial Register.

The Attorney is authorised to perform on our
behalf and in our name any and all legal acts,
proceedings and filings in connection with
registering and announcing any changes in
the Company, including deletion of the
Company from the Commercial Register,
Trade Licensing Register or any other
register, in particular, but not limited to,
producing, signing and submitting any
notifications or applications to the Trade
Licensing Office, the Commercial Register,
the Tax Office or any other state authority
(including the Social Insurance Company,
Health Insurance Company(ies), ministries,
archives) and in this connection to produce,




archivov, atd.), aaby vtejto suvislosti
v nasom zastUupeni a mene vypracoval,
podpisal a podaval navrh na zapis zmien
(na vymaz), podany navrh dopifiat, navrh
bral spéat, podaval namietky, podpisal
a podal akykolvek dokument, vratane
Cestnych vyhlaseni (tj. aj cestnych
vyhlaseni vydanych v sllade s §4 ods. 5
Vyhlasky €. 25/2004, Ministerstva
spravodlivosti Slovenskej republiky z 15.
decembra 2003, ktorou sa ustanovuju
vzory tlaiv na podavanie navrhov na
zapis do obchodneho registra a zoznam
listin, ktoré je potrebné k navrhu na zapis
prilozit), potrebny alebo podla uvazenia
Splnomocnenca  vhodny  k vykonaniu
zapisu vyssie uvedenych zmien
v Spoloc¢nosti, resp. vymazu Spolocnosti,
tak ako to bude Splnomocnenec
povazovat za vhodné pre ochranu
zaujmov Spoloénosti a Likvidatora.

Splnomocnenec je taktiez opravneny
prijimat doporu¢ené pisomnosti, prevziat
potvrdenie o zapise zmien do obchodného
registra (alebo ovymaze SpoloCnosti
z obchodného registra), alebo rozhodnutie
o odmietnuti navrhu na zapis zmien, ako aj
vyziadat' vypis 0 zapise zmien v spoloénosti
do obchodného registra.

Splnomocnenec je taktieZz (ale nie len)
vmene azastupeni Spoloénosti a
Likvidatora opravneny:

- oznamit vstup Spoloénosti do likvidacie
v8etkym znamym veritelom a zverejnit’
rozhodnutie o vstupe Spolo€nosti do
likvidacie spolu s vyzvou pre veritelov,
aby prihlasili svoje pohladavky;

- oznamit vstup Spoloénosti do likvidacie
véetkym prislusnym Uradom a organom
statnej spravy a samospravy, najma
prislusnému  obchodnému  registru,
dafiovému  Udradu, Zzivnostenskému
uradu, Socialnej poistovni, zdravotnym
poistovniam a zastupovat Spoloénost
v konaniach pred tymito uradmi;

- zastupovat’ Spoloénost v konaniach so

sign and submit on our behalf and in our
name the application to register changes
(deletion), to amend the submitted
application, to take back the application, to
submit objections, to sign and submit any
other documents, including affidavits (i.e. also
affidavits issued in accordance with Section 4
(5) of the Decree No. 25/2004 of the Ministry
of Justice of the Slovak Republic of
December 15, 2003, which states templates
of forms for submitting proposals to the
Commercial Register and list of documents
that need to be enclosed with the proposal for
registration), necessary or in the Attorney’s
opinion convenient in order to register the
above corporate changes or delete the
Company as considered convenient by the
Attorney in order to protect the interests of
the Company and the Liquidator.

The Attorney is also authorised to receive
registered mail, to accept delivery of
confirmation that the changes have been
registered with the Commercial Register (or
of deletion of the Company form the
Commercial Register), or a decision rejecting
the proposal to register changes, as well as
to ask for an excerpt from the commercial
register detailing the registered changes in
the company.

On behalf and in the name of the Company
and Liquidator, the Attorney is also (but not
limited to) authorised:

- to announce commencement of liquidation
of the Company to any and all known
creditors and to publish the decision on
commencement of liquidation of the
Company including the invitation to the
creditors to announce their claims against
the Company;

- to announce commencement of liquidation
of the Company to all relevant state and
municipal authorities, in particular the
relevant Commercial Register, Tax Office,
Trade Licensing Office, Social Insurance
Company, Health Insurance Companies
and to represent the Company in the
proceedings before such authorities;

- to represent the Company in negotiations




spravcom dane za Uuc€elom vydania
suhlasu S vymazom Spolocnosti
z obchodného registra a so Socialnou
poistoviiou a zdravotnymi poistovhiami
ako aj inymi organmi vo veci
potvrdenia, Zze Spoloénost nema vodi
nim ziadne nedoplatky; a

- zastupovat Spoloénost v plnom
rozsahu vo vSetkych veciach vo vztahu
k &tatnemu archivu ainym organom
statnej spravy na Uuseku archivov a
registratur, najma ¢o sa tyka prav a
povinnosti, vyplyvajlcich pre pdvodcov
registratury zo zakona &. 395/2002 Z. z.
o archivoch a registratirach a o
doplneni niektorych zakonov v platnom
zneni, vratane pripravy a uzatvorenia
zmluv, ktorych predmetom bude
uchovavanie dokumentov po likvidacii
Spoloénosti.

Splnomocnenec je vmene a zastlUpeni
Spolo€nosti a Likvidatora opravneny
vypracovat, podpisat aulozit do zbierky
listin prislusného obchodného registra
uplné  znenie  zakladatelskej listiny
Spoloénosti ako aj vykonavat akékolvek
iné ukony, ktoré maju byt vykonavané,
v zmysle prislusnych pravnych predpisov,
Likvidatorom a preberat’ vV mene
Spoloénosti a/alebo Likvidatora akékolvek
dokumenty a ukladat ich do zbierky listin
prislusného obchodného registra.

Tato plnd moc sa vzfahuje aj na také
ukony, na ktoré je podla pravnych
predpisov potrebné osobitné
splnomocnenie. Splnomocnenec je dalgj
opravneny v mene Spolo¢nosti /
Likvidatora vykonavat' akékolvek a vSetky
dalSie Ukony, ktoré podla jeho uvazenia
povaZuje za potrebné Kk splneniu vyssie
uvedeného mandatu, prijimat doporuéené
pisomnosti a vyhotovovat, podpisovat
a podavat navrhy, zaloby, ziadosti a
vyjadrenia.

Splnomocnenec je opravneny si ustanovit
za seba zastupcu. Pokial ich ustanovi
viac, Spolo¢nost tymto suhlasi, aby kazdy
znich konal samostatne, ato v plnom
rozsahu tejto pinej moci.

with the tax administrator concerning its
consent to deleting the Company from the
Commercial Register, and with the Social
Insurance Company and Health Insurance
Company(ies) and other authorities in
respect of confirmation(s) that the
Company does not have any unpaid debt
towards them; and

- to represent the Company in full extent in
all matters related to the State Archive and
other state administrative bodies in the
field of archives and registries, in particular
regarding the rights and obligations arising
for registry originators from Act No.
395/2002 Coll. on archives and registries
and on amendment of some acts as
amended including drafting and
concluding agreements, which subject
shall be retention of documents after the
Company’s liquidation.

On behalf and in the name of the Company
and the Liquidator, the Attorney is authorised
to prepare, sign and deposit the consolidated
version of the Founder's Deed of the
Company with the Collection of Deeds, as
well as to perform any other actions as
required of the Liquidator according to related
legal acts, and to file and submit on behalf of
the Company and/or the Liquidator any
documents and to submit the documents to
the Collection of Deeds of the relevant
Commercial Register.

This Power of Attorney shall also apply if a
special power of attorney is required
pursuant to law. The Attorney is further
authorized to perform any and all other acts
on behalf of the Company / the Liquidator
which she/he deems necessary for
performing the above mandate, to receive
any delivered documents, to execute, sign
and file any proposals, actions, requests
and statements.

The Attorney is authorised to appoint a
substitute to act hereunder. If the Attorney
appoints more than one substitute, the
Company hereby agrees that each such
substitute may act independently and to the
greatest extent hereunder.




Prava a povinnosti ztejto plnej moci sa
riadia pravom Slovenskej republiky.

Tato pina moc sa vyhotovuje
v slovenskom a anglickom jazyku.
V pripade rozdielov medzi jazykovymi

verziami ma slovenské znenie prednost.
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The rights and obligations arising under this
Power of Attorney are governed by Slovak
law.

This Power of Attorney is executed in
Slovak and English. In case of any
discrepancies, the Slovak language version
takes priority.

dna/on g .04.2014

Netretail Slovakia s. r. o. v likvidacii
Ing. Petr Burcal
Likvidator / Liquidator

Tuto plnt moc bez vyhrad prijimam.

| hereby accept this Power of Attorney.

Glatzova & Co., s.r.o.
JUDr. Lucia Regecova
advokatka a prokuristka




OVERENI - LEGALIZACE

B&Zné Eislo ov&Fovaci knihy: 0 7.7 /2014
ORI, B < s o s o = i e mom i 55 5 Bt eee e
Ing. Petr BURCAL, narozeny 29. 06. 1974, bytem Seydlerova 2147/11, Praha 5
jehoz totoZnost byla prokézéna, tuto listinu pfede mnou viastnoruéné podepsal. - -
V Praze dne 08. 04. 2014




